YIAK 811.111 — 112’367
M.B. IToaxoBchbKa,
acripant
(PKuroMupChKHii iep)KaBHUM yHIBEpCUTET iMeHi IBana PpaHka)

IPOCTOPOBA IHTEPIIPETAIISI EK3UCTEHIIMHOI'O PEUEHHSA
(HA MATEPIAJII PAHHbOHOBOAHIJIIACHKUX ITAM’ ITOK)

Cmamms npucesuena ananisy nepu@epitinoco 3HaueHHs 10Kaizayii ekzucmenyivinux pevens. Hageoeno npuxnaou
4acosoi ma npocmoposoi Kokanizayii 6ymms npeomema y paHHbOHOB8O0AH2NINCLKIN Mo6i. [Ipoananizoeani oMOHIMIUHI
00 ex3ucmenyitinoi mooeni kKoHcmpykyii i3 nouamxosum there.

Kateropist OyTTsl € yHiBepcaJbHOIO MOHATIHHOIO KaTeropiero, mo 30epirae ojHO3HAYHY BIAINOBIAHICTH y PI3HUX
MoBax i kyaeprypax [1l: 6]. OcoGuuBOCTI CTPYKTYpH Ta (YHKIIOHYBaHHS EK3UCTEHLIHHMX pEYEHb HEOIHOPAa30BO
CIIyryBajid 00’ €KTOM JIOCHIDKEHHS Ha MaTepiaji, MOB Pi3HHMX 3a THUIIOM CBO€i rpamatudnoi Oymosu [1; 2; 3; 4; 5].
MerToro cTaTTi € aHami3 (YHKIIIOHYBaHHS €K3UCTEHI[IHHUX pedeHb 3 neprudepiitHuM 3HadeHHIM Jokarizamii. O6’ ekTom
CTaTTi € peyeHHs: 6ymms 31 CTpyKTypHOIO cxemoro there — be — NP — k pannboHOBoaHmmilichKmii niepioa. [Ipeamer
JIOCITIJDKEHHS CKJIAJAal0Th OCOOJNMBOCTI CEMAHTHIHOTO BapilOBaHHS EK3UCTEHIIIMHMUX pedeHb Ta 3aKOHOMIPHOCTI iX
CEMaHTHUYHOTO 30JMKCHHS 3 JIOKATUBHUMH PEUCHHSAMHU. AKTYaIbHICTH TPOTIOHOBAHOI TPAIli MOJSITAE y CIPsSMYyBaHHI
Cy4acHMX JIIHIBICTUYHUX CTYy/iil HA BUBYEHHs OHTOJOTIYHUX (DAKTIB i3 MOy iXHBI JOPMU Ta 3MICTy, B TOMY YHCII B
ICTOPUYHOMY acIeKTi, @ TAaKOX BCTAHOBJIEHHS iX BiHOILICHB.

VY BHCBITICHHI NpoONeMaTuKu EK3UCTCHLIMHMX pedeHb ICHYIOThb II€BHI JIaKyHH, HacamIiepes y KOHTEKCTI
HEOOXiTHOCTI BpaxyBaHHS HOBITHIX JIOCATHEHb JIHIBICTHUYHOI JyMKU. Y IIbOMY 3B’SI3Ky CIiJ 3BEpHYTHCS [0
BU3HAUCHHS CEMAHTHYHOI KaTeropii OyTTs, siKka BKIJIIOYA€ 3HAYCHHS ICHYBaHHSA 3 ioro Tppoma ¢azamu (IOYATOK,
IPOJIOBXKEHHS!, KiHEllb), HeicHyBaHHs, 3MiHy (GopMmu icHyBanHs [1; 6], kay3ariro [7: 220], micue3HaxomkeHHs 00’ €KTa B
reOMETPUYHOMY MPOCTOpPi, Horo HasBHIiCTH / BifcytHicTh [4], iHTpoaykTHBHE 3HaueHHs [1] . OKpiM LEHTpaIbHUX
3HAYEHb Ii€] CEMaHTHYHOI KaTeropii BUIIIAIOTE TAKOXK NeprdepiiiHi: moailiHiCcTh, CTaTalbHICTh, Xapakrepusamis [ 1; 3;
4].

JluckyciiitHUM 1 JI0Ci 3aMIAEThCSI TUTAHHS TPO CIIBBITHOIICHHS €K3UCTCHIIIMHUX Ta JOKATHBHUX pedeHb. Jleski
JIOCITITHUKY BB)KalOTh, IO JI0 KIACHYHUX PEYCHb Oymms CIi BiIHECTH JIMIIE Ti PEUEHHS, B SIKHX JIOKAI3aTOPOM €
ySBJICHHS MpO CBIT B3arani [2: 212],a iHwi chepu 6ymms CKIaAa0Th CIIpHI BUMAAKH, a caMe, CKIIaIHI eK3UCTeHIIHHO-
JIOKaTUBHI CUTyalii. ¥ MeBHOMY BHCIIOBJICHHI OJHAa Mae OyTH TOJOBHOK (EK3MCTeHILiiHA ab0 JOKaTWBHA), iHIIA
Bupaxkae (GoHoBi o3Haku [3; 4: 113]. Ilpu upOMy peueHHsS BiTHOCATH OO OYTTEBOrO THIY, OCKIJIBKA CEMaHTHKa
JIECITOBA € BU3HAYAIILHOIO 10 BiHOIICHHIO 0 CEMAHTHKH JoKaizaTopa [8: 57].

Yitkoi Mexi MK KaTeropieto icHyBaHHs Ta JOKalii He icHye. BoHn MaroTh cBOi TOUKHM NEpeTHHY, 0COOINBO, KON
4iTKO oOMexeHe Micue Oymms. ['paHuLI0 MK HUMHM MOXHA BU3HAYUTH IHTYITHBHO, HAa OCHOBI Cy0’ €KTMBHOI JyMKH
MoBIIs (IIOp., HAmp. akTyajdbHU# moxin pedenns H.J[. ApyrionoBoi [2], Ta momoxenHs cupaB A. Mycraitoku [7]).
Pi3HUIS MK €K3UCTEHI[IHHUMHU Ta JIOKATUBHUMHU BHUCJIOBJICHHSIMHM IOJIATAE B 1X KOMYHIKaTHUBHIN CTPYKTypi, mepIi
iH(OPMYIOTh MPO HASBHICTH 00’ €KTa Y MPOCTOPI, APYTi — MPO MicCIle 3HAXOPKEHHS IIbOTo 00’ €KTa. 3a3HAYaIOTh TaKOXK,
10 B €K3MCTEHI[IMHUX MOJEIAX 3B’ A30K MiK 00’ €KTOM 1 IIPOCTOPOM € HA0araTo TICHINIMM HiX y JokaTHBHHX [9: 572-
573].

Amnanizyroun pedeHHs 0yTTs, O. CeniBepcToBa CXWIAETHCS 10 iX MPOCTOPOBOI 1HTEpPIpETAllii: ICHYBaTH — O3HAYAE
JIeCh 3HAXOMUTHUCS, 3aiiMaTi TOUKy Ha oci dacy [9: 560]. Tepmin mpocTip npHu LHEOMY BUKOPUCTOBYETHCS Y LIMPOKOMY
3Ha4YeHHi (OpOCTip CUTYyaLil, MPOCTIp CHCTEMH) i HPUPIBHIOEThCS 10 TMOHATTS Npocmopy B MaTEMaTHLi, a came. BiH
BU3HAYAETHCS Yepe3 MOHATTA Oezniui, uuciernocmi (OPOCTIp SK JUCKpeTHE ab0 HEIMCKPETHa MHOXHHA TpadiuHHX
TOYOK, 5IKi yTBOPIOIOTh TIEBHY CTPYKTYpY) [9: 565].

Y3KUBaHHS JIOKaJli3aTopa B €K3UCTCHIIHHUX PEUCHHSAX MU BBRKAEMO PEIICBAHTHUM, OCKUIBKM OyTTS penMera — [e
3aBXKIM HOTO 3HAXO/KEHHS Y CHCTEMi KOOpIWHAT, 4acy Ta MpocTopy, OyTTsa Pedi — me 3aBxau ii OyTTS B MEBHOMY
Micui [10: 69]. Byrts cxeMaTH3yIOTh SIK CHTYAIIiI0, B SKiii BUOKPEMIIIOEThCS TeBHa Piu, neBHe Micle, Ta BiHOCHHH
OyTTs MK ydacHukamu cutyaii [10: 68].IIpu npoMy TUCKYCIMHUM 3aIMIIA€THCS IIMTAHHA Ipo pedepeHmiinicTs Peui
(mop., Hepedepentiiinicts [3], pedepenuiiinicts [10]). TonoBHa pi3HHUIA MK €K3UCTEHI[IMHUM 1 HEEK3UCTEHIIIMHIM
pEYeHHSAM ToJiArae 'y "BUOOPI TMEepCreKTHBH', TOOTO TOYKH 30py, 13 SKOI MU PO3TISAIAEMO CHTYaIliio. SKImo Mu
BULIIEMO IIEHTPOM IIEPCIEKTHBU Pid, To peueHHs Oyle HeeK3MCTEHLIMHUM, Ko Micie BoHo Oyme OyrreBum [10:
69-71].

[oBioMIIeHHST TIPO MICLIE3HAXOKCHHsI IPEAMETa, HOro HasBHICTH/BiACYTHICTh Y MEBHOMY MPOCTOPI €, HA HaIl
MOTJISIT, OJIHUM 13 OCHOBHHMX 3HaueHb KOHCTpyKii there + be[1; 10].

3MiCTOM BHCJIOBIICHb 31 3HAUECHHSAM Micye3Haxoodcents 00'ckma € iHpopMalis Ipo 00'eKTH, SIKI pO3TAIIOBaHI B
Micii, BiToMOMY CIiBpO3MOBHHKAM, i IX 4aCTO MOXHA CrpuitHATH 30pom [1: 8], mop.:

(1) "There is a monas’try two miles off, and there vilkabide" [11: 65].
(2) "There stands the castle by yon tuft of trees, radmith three hundred men, as | have heardl2."
53-54]

VY mpukiani (2) 3amicte giecioBa be BxuBaeTbCsS MOBHO3HAYHE I€CIOBO, SIKE XapaKTEPU3ye 3BHYAMHHI CIIOCIO
ICHYBaHHS MPEIMETA.

[IpunHariqHo Haragaemo, IO JIOKami3allis MpeaMeTa MOXe BiOyBaTHCS SK 3a MPOCTOPOBUM, TaK i 3a YaCOBUM
MOKa3HUKAMH, X04a, SIK [I0Ka3ye Halll MaTepial, OCTaHHIH He € MOUIMPEHUM, TIOP.:

(3) "There’s millions now alive that nightly lie in tteosinproper beds which dare swear peculifi3:
237-238].



(4) "The poor world is almost six thousand years aldgl all this time there was not any man died in his
own person, videlicet, in a love caug&l: 394].

VY npuknagax (3)-(4) yacosa JoKajizalis BHpaXkeHa EKCILIILMTHO, a IPOCTOPOBa iMILIiUTHO. CaMe BiJCyTHICTH
MIPOCTOPOBOTO JIOKAJTi3aTopa B €K3UCTCHIIIMHOMY pEUYeHHI BU3HA4Yae cepy OYTTSA iCHYIOUOTO MpEeIMeTy, K TaKy, Mo
JIOPIBHIOE BCbOMY BCECBITY.

YacoBuil JIOKaNi3aTOp MOXKE BIIHOCHTH iCHYBaHHS MpEAMeETa A0 MHUHYJOrO, TENEpPillHbOro, MalOyTHHOrO; MOXKE
OyTH akTyani3oBaHuit mpucaiBHUKOM 4acy ('now'), npuitmennukoBuM 38opotoM (" in the circle of the year", "in the
beginning"),mpuiimenHrKOM, TOP.:

(5) "There’s a great marriage towards for hitii4: 46].

Komn eK3HCTeHHiﬁHe PCUCHHA BKUBAETHCA Y Hi[lpﬂLlHI/IX PCUCHHAX YacCy, BOHO noxani:-sye I[iIO T'OJIOBHOI'O I[i€CJ'IOBa y
qaci, mop.:
(6) "I sent for you, when there were matters againstfgoyour life, to come to speak with ni&2:
247].

OxpiMm ex3ucTenwiitnol Mozeni there — be — NP —, lBuinsioTh TakoX OMOHIMIYHI KOHCTPYKILI 3 IEHKTHYHUM Ta
eM(paTHYHO IHTPOAYKTHBHUM 3HaueHHsMd [1: 11]. V TBopax paHHBOHOBOAHIJIIHCBKOrO MeEpioxy 3a(iKCOBaHO
MPUKIIaAN BYKUBAHHS 1i€1 KOHCTPYKIIT AJIsI TO3HAYEHHS PO3TAIIYBaHHSI [IPEAMETA B IEHKTUYHOMY MPOCTOPI, TIOP.

(7) "Madam, there is at the gate a young gentlemach desires to speak with you"[11: 442].

VY peuensi (7) indopmaris npo Micle3HaxXOMKeHHs nepedyBae y KOMYHIKaTHBHOMY (OKyci, i, 3 ypaXyBaHHIM
KOHTEKCTY, MU BHSBIISIEMO MPECYIO3UIIIO iICHYBaHHs MTpeMeTa 3 IEBHUMH O3HAKaMH, HEBJIACTUBHMH €K3UCTEHLIHHUM
peueHHsM. TBEp/UKEHHS MMPO ICHYBaHHS BXKE ICHYIOUOTO IPEAMETY € Ha/UIMIIKOBUM. [yl MiATBEpIXKECHHS TE3H IPO
JeUWKTHYHE BXKUBaHHA there sk wieHa onosuuii there — heregaBenemo npuknaau Ha 3pa3ok, mop.:

(8) "Go thou with her to the west end of the woibre is our captain” [15: 269].

JlomaMo, 1m0 y paHHHOHOBOAHTJIIMCHKIH MOBI B NEHKTHYHUX PEUCHHSIX IJIs IMMO3HAYCHHSI CHUTYyallii TPOIIOBHX
BiZHOCHH, OIUIaTH Ipaii cydacHe heremepenane there,mop.:

(9) "And | had but one penny in the world, thou wldgt have it to buy gingerbread. Hold, there s th
very remuneration | had of thy master, thou halfgepurse of wit, thou pigeon-egg of discretion"1:[B50].
(10) "There’s money for thee" [11: 504].

Jesiki iMeHHMKH 3 aOcTpakTHHM 3HadeHHsM (Hamp., "comfort”, "hope"), BxuBaroTbCcsi TaMm, 1€ B Cy4YacHiil
AHMTINACHKIM MOBI OMOHIMIYHA OyTTE€BA KOHCTPYKIIisl, KA € iHTPOJYKTUBHOIO HACTYIMHOMY peueHHI0 (ab0 miapsaHOMy
pedeHHi y ckiaai ckiaaeHoro) mpeacraiena NP.Konerpykuis there + bgsisie co60ro meBHe sBUIIE, KOHKPETH30BaHE
B HACTYITHOMY 0COOOBO-/Ii€CITIBHOMY PEYEHHI, T10p.:

(11) "It was a gentle business, and becoming ttieraof good women. There is hope. All will be Wel
[12: 544].

(12) "But there is two hard things; that is, tongrthe moonlight into a chamber; for, you know,@gyus
and thisby meet by moonlight "[15: 552 —-553].

TakuM 9UHOM, JIOKAJTi3aIlisl iCHYIOUOTO IpeaMeTa B €K3UCTCHIIMHAX PEYSHHSIX € OJHHUM i3 ICHTPAIbHUX 3HAYEHb
koHCTpyKIii there + be,ockinbku OyTTss He MoXe BiaOyBaTHcs 1m03a MPOCTOPOM Ta dacoM. OCTaHHE Ma€ CBOE
BHPaXCHHS Y JIOKaITi3alii eK3UCTCHIIIMHUX peUYeHb, AKa MOXKE BiOYBaTHUCS 3a MPOCTOPOBUM Ta YACOBHM MOKA3HUKOM.
Y MOBi iCHYIOTh OMOHIMIYHI €K3MCTEHIIHHIA KOHCTPYKINi, sIKi MarOTh JCHKTHYHE 3HAYCHHS Ta (QYHKIIIOHYIOTH SIK
eMmpaTHyHi IHTPOAYKTOpH aOCTPAKTHUX IMEHHHUKIB, CEMaHTHYHO YTOYHIOBAHHMX y HACTYITHOMY peueHHi. Sk uieH
onosuwii there — herepxusanus there npesanoe y AelKTHYHUX PEUYESHHSX JUIS MMO3HAYEHHS CHTYaIilil rPOIIOBUX
BIJIHOCHUH, JIe Y CydacHill MOBi BxkuBa€eThcs here.
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Honxoséckas M.B. IIpocmpancmeennas unmepnpemayus IK3UCMEHYUORATbHO20 npednodcenus (Ha mamepuane
PAHHEHO80AHZIUIICKUX MEKCM08).

Cmamuvs nocesaujeHa anaiusy nepuqbepudﬂozo 3HAYEHUA IoKaau3ayuu 9K3UCMEHYUOHAIbHbLX npe()ﬂoofceHud.
Hpu@e()EHbl npumepbol 6]76M€HH011 u npocmpchmeeHHOﬁ JoKaiuzayuu Ovimus npe()Mema 6paHH€H060(lH2JluﬁCKOM
A3bIKE. Hpoeedeﬂ AaAHaIuU3 OMOHUMUYHBIX 3K3ucmeHl¢MOH(lJle0ﬁ Mooenu KOHC'mpyKl[Mﬁ ¢ nauanvuoim there.

Polkhovska M.V. Space interpretation of existential sentence (based on Early New English material).

The article analyses periphery locative meaninga$tential sentences. The examples of time antkdpaalization of
object existence in Early New English are given ataictures with initial there, homonymous to éxéstential model
are investigated.



